Psalm 23

KJV
1 The LORD is my shepherd; I shall not want.  2 He maketh me to lie down in green pastures: he leadeth me beside the still waters. 3 He restoreth my soul: he leadeth me in the paths of righteousness for his name’s sake. 4 Yea, though I walk through the valley of the shadow of death, I will fear no evil: for thou art with me; thy rod and thy staff they comfort me. 5 Thou preparest a table before me in the presence of mine enemies: thou anointest my head with oil; my cup runneth over. 6 Surely goodness and mercy shall follow me all the days of my life: and I will dwell in the house of the LORD for ever.

RSV
1 The LORD is my shepherd, I shall not want; 2 he makes me lie down in green pastures. He leads me beside still waters; 3 he restores my soul. He leads me in paths of righteousness for his name's sake. 4 Even though I walk through the valley of the shadow of death, I fear no evil; for thou art with me; thy rod and thy staff, they comfort me. 5 Thou preparest a table before me in the presence of my enemies; thou anointest my head with oil, my cup overflows. 6 Surely goodness and mercy shall follow me all the days of my life; and I shall dwell in the house of the LORD for ever.
NIV
1 The LORD is my shepherd, I shall not be in want. 2 He makes me to lie down in green pastures, he leads me beside quiet waters, 3 he restores my soul. He guides me in paths of righteousness for his name’s sake. 4 Even though I walk through the valley of the shadow of death, I will fear no evil, for you are with me; your rod and your staff they comfort me. 5 You prepare a table before me in the presence of my enemies; You anoint my head with oil; my cup overflows. 6 Surely goodness and love will follow me all the days of my life; and I will dwell in the house of the LORD forever.

NKJV
1 The LORD is my shepherd; I shall not want. 2 He makes me to lie down in green pastures; He leads me beside the still waters. 3 He restores my soul; He leads me in the path of righteousness For His name’s sake. 4 Yea, though I walk though the valley of the shadow of death, I will fear no evil; For You are with me; Your rod and Your staff they comfort me. 5 You prepare a table before me in the presence of my enemies; You anoint my head with oil; My cup runs over. 6 Surely goodness and mercy shall follow me All the days of my life; And I will dwell in the house of the LORD Forever.

ESV
1 The LORD is my shepherd; I shall not want.  2 He makes me lie down in green pastures. He leads me beside still waters. 3 He restores my soul. He leads me in paths of righteousness for his name’s sake. 4 Even though I walk through the valley of the shadow of death, I will fear no evil, for you are with me; your rod and your staff, they comfort me. 5 You prepare a table before me in the presence of my enemies; you anoint my head with oil; my cup overflows. 6 Surely goodness and mercy shall follow me all the days of my life, and I shall dwell in the house of the LORD forever.

Comments

1:
No differences.  shepherd – ancient near eastern term also applied to king (Ps 80:1; 79:13; 95:7; 100:3; Isaiah 40:11).  want – be lacking, be in need (Deuteronomy 2:7; Nehemiah 9:21; Proverbs 13:25).

2:
green pastures:  pastures / meadows / abode of shepherd and flocks.  Lead / guide:  with the goal of a place of rest or watering.
3:
restore:  as in Psalm 51:13.  path:  course of life / action (Psalm 5:8)
4:
shadow of death:  blackness Amos 5:8, Job 3:5, 12:22, [16:16], 24:17, 28:3, 34:22; great distress Jeremiah 13:16, Psalm 107:10,14; Isaiah 9:1; extreme danger Jeremiah 2:6; Psalm 23:4.  rod:  scepter or club.  staff:  staff or club.  [protective weapon and guiding staff]
In 5 and 6 no questions about meaning of words.

The psalm has a confessional character:  YHWH is my shepherd and I have no other.  This is not about David but about the nature of God Himself.

The place from which YHWH dispenses the rights of protection and guest status are at the tabernacle / temple.  See also how He did this in the wilderness (Psalm 78:19).  Verse 5 means “I stand under the protective power of God, which is now demonstrated also to the enemies.”
The cup may refer to the cup of salvation (Ps 116:13).

No longer will enemies pursue him but once in the house of God goodness and mercy will.
Luke 1:35

KJV
And the angel answered and said unto her, The Holy Ghost shall come upon thee, and the power of the Highest shall overshadow thee: therefore also that holy thing which shall be born of thee shall be called the Son of God.

RSV
And the angel said to her, "The Holy Spirit will come upon you, and the power of the Most High will overshadow you; therefore the child to be born will be called holy, the Son of God.

NIV
The angel answered, “The Holy Spirit will come upon you, and the power of the Most High will overshadow you. So the holy one to be born will be called the Son of God.

NKJV
And the angel answered and said to her, “The Holy Spirit ill come upon you, and the power of the Highest will overshadow you; therefore, also, that Holy One who is to be born will be called the Son of God.”

ESV
And the angel answered her, “The Holy Spirit will come upon you, and the power of the Most High will overshadow you; therefore the child to be born will be called holy—the Son of God.

Comment

KJV and NKJV retain the Semitism “answered and said to her.”  Apparently RSV, NIV, and ESV think that it is unnecessary to include in the English (although RSV and ESV do  not remove lo / behold).

Spirit and Ghost:  Latin and German into English.

Most High / Highest:  different English renditions, no difference in meaning

Overshadow:  recalls the Presence of YHWH as He dwells in tabernacle and temple (Ex 40:35)
Holy one to be born / one to be born called holy:  Greek may be read both ways; the structure of sentence allows both possibilities.  However kaleomai usually follows predicate (shall be called holy).
RSV was labeled as unusable by committee because it did not acknowledge beforehand Jesus’ holiness; ESV would probably receive the same evaluation.  I do not think that judgment is true.
